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- Ordenes Forales - Foru Aginduak

2.515

ORDEN FORAL 423/1999, de 30 de marzo, por la que se aprueba
el modelo 117 de declaración-liquidación de retenciones
e ingresos a cuenta y del pago a cuenta del Impuesto sobre
la Renta de las Personas Físicas, del Impuesto sobre Socie-
dades y del Impuesto sobre la Renta de no Residentes
correspondiente a establecimientos permanentes, en rela-
ción con las rentas o ganancias patrimoniales obtenidas
como consecuencia de las transmisiones o reembolsos de
acciones y participaciones representativas del capital o del
patrimonio de las instituciones de inversión colectiva.

2.515

423/1999 FORU AGINDUA, martxoaren 30ekoa, zeinen bidez
117 eredua onartzen baita. Eredu hori Pertsona Fisikoen
Errentaren gaineko Zergan, Sozietateen gaineko Zergan
eta Ez-Egoiliarren Errentaren gaineko Zergan (establezi-
mendu iraunkorrak) egiten diren atxikipen eta konturako
sarrerei eta konturako ordainketei buruzko likidazio aitor-
pena egiteko erabiliko da ondare irabazi edo errentei dago-
kienean, baldin eta irabazi eta errenta horiek inbertsio
kolektiboko erakundeen kapitala edo ondarea ordezkatzen
duten akzio eta partaidetzak eskualdatu edo itzultzean lor-
tu badira.

El apartado primero del artículo 2 del Decreto Foral 6/1999
de 26 de enero (en adelante Decreto Foral), que aprueba la nor-
mativa a aplicar por las personas y entidades obligadas a prac-
ticar retenciones o ingresos a cuenta en las rentas de capital y
determinadas ganancias patrimoniales, dispone que existirá la
obligación de retener en las operaciones de transmisión de acti-
vos financieros y de transmisión o reembolso de acciones o par-
ticipaciones de instituciones de inversión colectiva.

1999ko urtarrilaren 26an 6/1999 Foru Dekretua (hemendik
aurrera Foru Dekretua) eman zen kapital errentetan eta hainbat
ondare irabazitan atxikipenak eta konturako sarrerak egitera
behartuta dauden pertsonek eta entitateek aplikatu beharreko
araudia onartzeko. Dekretu horrek 2. artikuluaren lehenengo ata-
lean xedatzen duenez, atxikipena egin beharra dago finantza-ak-
tiboak eskualdatzeko eta inbertsio kolektiboko erakundeen akzio
edo partaidetzak eskualdatzeko edo itzultzeko egiten diren era-
giketetan.

El artículo 3 apartado primero letra c) del Decreto Foral esta-
blece que estarán sujetas a retención o ingreso a cuenta las
ganancias patrimoniales obtenidas como consecuencia de las
transmisiones o reembolsos de acciones y participaciones
representativas del capital o patrimonio de las instituciones de
inversión colectiva.

Foru Dekretuak 3. artikuluaren lehenengo ataleko c) letran
ezarri bezala, ondare irabaziei atxikipena edo konturako sarrera
egin beharko zaie, baldin eta inbertsio kolektiboko erakundeen
kapitala edo ondarea ordezkatzen duten akzio eta partaidetzak
eskualdatu edo itzultzean lortu badira.

Respecto del Impuesto sobre Sociedades, el artículo 25 del
Decreto Foral modifica el Capítulo XVII del Decreto Foral
51/1997, de 20 de mayo, por el que se procede a desarrollar,
reglamentariamente, la Norma Foral 24/1996, de 5 de julio, que
aprobó la normativa reguladora del Impuesto sobre Socieda-
des. Así el artículo 50 apartado 1 letra f), incluye entre las rentas
sujetas a retención o ingreso a cuenta a las obtenidas como con-
secuencia de las transmisiones o reembolsos de acciones o par-
ticipaciones representativas del capital o patrimonio de institu-
ciones de inversión colectiva.

Bestalde, uztailaren 5eko 24/1996 Foru Araua eman zen
Sozietateen gaineko Zergaren araudia onartzeko, eta 51/1997
Foru Dekretua, foru arau hori erregelamendu bidez garatzeko.
Eta aipatutako 6/1999 Foru Dekretuak 51/1997 Foru Dekretuaren
XVII. kapitulu osoa aldatu zuen 25. artikuluaren bitartez, eta,
aldaketa horren ondorioz, 50. artikuluaren 1. ataleko f) letran
dioenez, atxikipena edo konturako sarrera aplikatu beharreko
errenten artean sartu behar dira inbertsio kolektiboko erakun-
deen kapitala edo ondarea ordezkatzen duten akzio eta partai-
detzak eskualdatu edo itzultzean lortutakoak.

En relación con los pagos a cuenta de rentas obtenidas por
residentes en el extranjero, el artículo 26 del Decreto Foral esta-
blece que las rentas que se obtengan por mediación de estable-
cimiento permanente estarán sometidas a retención o ingreso
a cuenta en los mismos supuestos y condiciones que los esta-
blecidos en la normativa reguladora del Impuesto sobre Socie-
dades por obligación personal de dicho impuesto.

Atzerrian bizi direnek lortutako errenten konturako ordain-
ketei dagokienez, Foru Dekretuak hauxe dio 26. artikuluan: esta-
blezimendu iraunkorren bidez lortzen diren errentetan atxikipe-
na edo konturako sarrera egin beharko dela Sozietateen gaineko
Zergaren betebehar pertsonalarengatik, zerga horren araudian
ezarritako kasu eta baldintza berdinetan.

Una vez delimitada legalmente la obligación de practicar la
retención o ingreso a cuenta referida de acuerdo con lo dispues-
to en los citados preceptos, los retenedores y los obligados a
ingresar a cuenta deberán presentar ente la Administración Tri-
butaria declaración de las cantidades retenidas y de los ingresos
a cuenta que corresponda realizar por el mes o trimestre natu-
rales inmediatos anteriores e ingresar su importe en la Diputa-
ción Foral de Alava.

Atxikipena edo konturako sarrera egiteko betebeharra legez
mugatu ondoren (aurreko arauetan jasotzen den bezala), atxiki-
tzaileek eta konturako sarrera egin behar dutenek zenbateko
atxikien eta konturako sarreren aitorpena aurkeztu beharko dute
zerga administrazioaren aurrean, aurreko hilabete edo hiruhile-
ko naturalari dagokionez, eta haien zenbatekoa Arabako Foru
Aldundian sartu.

A estos efectos, por lo que se refiere al Impuesto sobre la
Renta de las Personas Físicas y al Impuesto sobre Sociedades,
los artículos 24.5 del Decreto Foral y 57.5 del Reglamento del
Impuesto sobre Sociedades en la nueva redacción dada por el
artículo 25 del Decreto Foral 6/1999 de 26 de enero facultan al
Diputado Foral de Hacienda, Finanzas y Presupuestos, respec-
tivamente, para establecer los correspondientes modelos de
declaración y para determinar la forma y el lugar en que deba
efectuarse la declaración e ingreso.

Aurreko guztia bideratzeko, ahalmena ematen zaio Ogasun,
Finantza eta Aurrekontu Saileko foru diputatuari, batetik, aitor-
pen ereduak ezartzeko eta, bestetik, aitorpena eta sarrera nola
eta non egin behar diren zehazteko, Pertsona Fisikoen Errenta-
ren gaineko Zerga eta Sozietateen gaineko Zerga direla-eta.
Lehenengo ahalmena Foru Dekretuaren 24. artikuluko 5. pun-
tuak aitortzen dio, eta bigarrena Sozietateen gaineko Zergaren
Erregelamenduak, 57. artikuluko 5. zenbakian (urtarrilaren 26ko
6/1999 Foru Dekretuak 25. artikuluan emandako idazketa
berrian).

Por lo que respecta a los pagos a cuenta de rentas obtenidas
por residentes en el extranjero, el artículo 33.5 del Decreto Foral
habilita igualmente al Diputado Foral de Hacienda, Finanzas y
Presupuestos para aprobar los modelos a que se refiere ese artí-
culo, estando obligado a cumplimentar el retenedor u obligado
a ingresar a cuenta la totalidad de los datos contenidos en las
declaraciones que le afecten. Asimismo la declaración e ingreso
se efectuará en la forma, lugar y con la documentación que
determine el Diputado Foral de Hacienda, Finanzas y Presu-
puestos.

Era berean, atzerrian bizi direnek lortutako errenten kontu-
rako ordainketei dagokienez, ahalmena aitortzen dio Ogasun,
Finantza eta Aurrekontu Saileko foru diputatuari Foru Dekretua-
ren 33. artikuluaren 5. puntuak artikulu horretan aipatutako ere-
duak onartzeko, atxikitzaileak edo konturako sarrera egitera
behartutakoak aitorpenetan eskatzen diren datu guzti-guztiak
eman beharko dituela. Aitorpena eta sarrera nola egin behar
diren, non eta zein dokumentaziorekin zehaztea Ogasun, Finan-
tza eta Aurrekontu Saileko foru diputatuari dagokio, orobat.
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Por otro lado, el apartado 4º del artículo 4.2.c) del Decreto
Foral establece que, en los supuestos en los que no proceda la
práctica de retención conforme a los tres apartados anteriores
del propio artículo 4.2.c), estará obligado a efectuar un pago a
cuenta el socio o partícipe que efectúe la transmisión u obtenga
el reembolso. Por lo que se refiere al Impuesto sobre Socieda-
des, idéntica mención realiza el apartado d) del artículo 52.6 del
Reglamento de este Impuesto en la nueva redacción dada al
mismo por el artículo 25 del Decreto Foral 6/1999, de 26 de ene-
ro. Finalmente, en relación con los pagos a cuenta de rentas
obtenidas por residentes en el extranjero, el artículo 26 del
Decreto Foral, dispone que los establecimientos permanentes
quedarán obligados a efectuar pagos a cuenta, en los mismos
supuestos y condiciones que los establecidos en la normativa
reguladora del Impuesto sobre Sociedades para los sujetos
pasivos por obligación personal de dicho impuesto.

Beste alde batetik, Foru Dekretuaren 4. artikuluaren 2.c)
puntuko 4. atalaren arabera, artikulu horren 2.c) puntuko aurre-
ko hiru atalei jarraituz atxikipena egin behar ez denean, eskual-
daketa egiten duen bazkide edo parte hartzailea edo itzulketa lor-
tzen duena egongo da behartuta konturako ordainketa egitera.
Sozietateen gaineko Zergari dagokionez, zerga horren erregela-
menduak aipamen bera egiten du 52. artikuluaren 6. puntuko d)
atalean, urtarrilaren 26ko 6/1999 Foru Dekretuaren 25. artikuluak
ematen dion idazketa berriarekin. Azkenik, atzerrian bizi direnek
lortutako errenten konturako ordainketak direla-eta, Foru Dekre-
tuak 26. artikuluan adierazten duenez, establezimendu iraun-
korrak konturako ordainketak egitera behartuta egongo dira
Sozietateen gaineko Zergaren araudiaren arabera zerga hori
betebehar pertsonalarengatik ordaindu behar duten subjektu
pasiboentzat ezarrita dauden kasu eta baldintza berberetan.

Una vez delimitada legalmente la obligación de efectuar el
pago a cuenta referido, por lo que se refiere al Impuesto sobre
la Renta de las Personas Físicas y al Impuesto sobre Sociedades,
los artículos 24.6 del Decreto Foral y 57.6 del Reglamento del
Impuesto sobre Sociedades en la nueva redacción dada por el
artículo 25 del Decreto Foral 6/1999 de 26 de enero, habilitan al
Diputado Foral de Hacienda, Finanzas y Presupuestos respecti-
vamente, para determinar la forma, lugar y plazo en que se deba
efectuar la declaración e ingreso del pago a cuenta de estos
Impuestos.

Aipatutako konturako ordainketa egiteko beharra legez
mugatu ondoren, Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zerga
eta Sozietateen gaineko Zerga direla-eta, ahalmena eman zaio
Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko foru diputatuari zerga
horien aitorpena eta konturako ordainketaren sarrera nola, non
eta noiz egin behar den zehazteko. Ahalmen hori Foru Dekretua-
ren 24.6 puntuak eta Sozietateen gaineko Zergaren Erregela-
menduaren 57.6ak aitortzen diote (azken horrek urtarrilaren
26ko 6/1999 Foru Dekretuaren 25. artikuluaren arabera hartu
duen idazketa berrian).

En relación con los pagos a cuenta de rentas obtenidas por
residentes en el extranjero, el artículo 33.5 del Decreto Foral
habilita al Diputado Foral de Hacienda, Finanzas y Presupuestos
para aprobar los modelos y establecer la forma, lugar y plazos
para su presentación.

Atzerrian bizi direnek lortutako errenten konturako ordain-
keten kasuan, Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko foru
diputatuak ahalmena du ereduak onartzeko eta nola, non eta
noiz aurkeztu behar diren zehazteko, Foru Dekretuaren 33. arti-
kuluaren 5. puntuaren arabera.

Por lo anteriormente expuesto, resulta necesario la aproba-
ción de un modelo de declaración-liquidación que deben utilizar
los obligados a retener e ingresar a cuenta y los obligados a
efectuar un pago a cuenta, estimándose conveniente la aproba-
ción de un único modelo aplicable conjuntamente a todos los
pagos a cuenta de esta naturaleza correspondientes al Impues-
tos sobre la Renta de las Personas Físicas, al Impuesto sobre
Sociedades y a las rentas obtenidas por establecimientos per-
manentes de no residentes.

Aurretik esandakoagatik, beharrezkotzat jotzen da aitor-
pen-likidazio eredu bat onartzea bai atxikipena eta konturako
sarrera egitera behartuta daudenak, bai konturako ordainketa
egitera behartuta daudenak erabiltzeko; eta egoki irizten zaio
eredu bakar bat onartzeari, izaera horretako konturako ordain-
keta guztiak egiteko, hau da, Pertsona Fisikoen Errentaren gai-
neko Zergari, Sozietateen gaineko Zergari eta ez-egoiliarren
establezimendu iraunkorrek lortutako errentei dagokienez.

Visto el informe de fecha 29 de marzo de 1999 emitido por
la Jefa del Servicio de Relación con los Contribuyentes.

Zergadunekiko Harremanetarako Zerbitzuko buruak 1999ko
martxoaren 29an egindako txostena ikusirik.

En su virtud y en ejercicio de las facultades que me com-
peten.

Aurrekoagatik eta dagozkidan ahalmenez baliaturik.

DISPONGO:

PRIMERO.- Aprobación del modelo 117.

XEDATZEN DUT:

LEHENENGOA.- 117, eredua onartzea.
Se aprueba el modelo 117 ”Impuesto sobre la Renta de las

Personas Físicas, Impuesto sobre Sociedades e Impuesto sobre
la Renta de no Residentes (establecimientos permanentes).
Retenciones e ingresos a cuenta/pago a cuenta. Rentas o ganan-
cias patrimoniales obtenidas como consecuencia de las trans-
misiones o reembolsos de acciones y participaciones represen-
tativas del capital o del patrimonio de las instituciones de inver-
sión colectiva. Declaración-liquidación que figura como anexo
de la presente Orden Foral. Dicho modelo consta de dos ejem-
plares: un ejemplar para la Administración y un ejemplar para
el interesado.

117 eredua onartzen da. Hona ereduaren izena: ”Pertsona
Fisikoen Errentaren gaineko Zerga, Sozietateen gaineko Zerga
eta Ez-Egoiliarren Errentaren gaineko Zerga (establezimendu
iraunkorrak). Atxikipenak eta konturako sarrerak/konturako
ordainketa. Inbertsio kolektiboko erakundeen kapital edo onda-
rea ordezkatzen duten akzio eta partaidetzak eskualdatzean edo
itzultzean lortutako ondare irabaziak edo errentak.” Likidazio-ai-
torpen hori Foru Agindu honen eranskinean jasota dago. Ere-
duak bi ale ditu: bat administraziorako, eta bestea interesa-
tuarentzat.

SEGUNDO.- Obligados a presentar el modelo 117. BIGARRENA.- 117 eredua aurkeztera behartutakoak.
El modelo 117 deberá ser presentado, con el ingreso del

importe correspondiente, por los obligados a practicar retencio-
nes e ingresos a cuenta derivados de las rentas a que se refiere
el citado modelo. Tales obligados tributarios son las siguientes
personas o entidades:

Aipatutako errentetatik datozen atxikipenak eta konturako
sarrerak egitera behartuta daudenek aurkeztu beharko dute 117
eredua, bai eta zenbatekoa sartu ere. Honako pertsona edo enti-
tateak hauek dira daude behartuta:

1. En el caso de reembolso de las participaciones de fondos
de inversión, las sociedades gestoras.

1.- Sozietate kudeatzaileak, inbertsio fondoen partaidetzak
itzultzen direnean.

2. En el caso de transmisión de acciones representativas del
capital de sociedades de inversión mobiliaria de capital variable,
cuando ésta actúe de contrapartida, las entidades depositarias.

2.- Entitate gordailu jasotzaileak, inbertsio higigarriko sozie-
tate kapital mugikorrekoen kapitala ordezkatzen duten akzioak
eskualdatzean, sozietateak kontrapartida gisa badihardu.

3. En el caso de instituciones de inversión colectiva domi-
ciliadas en el extranjero, las entidades comercializadoras o los
intermediarios facultados para la comercialización de las accio-
nes o participaciones de aquéllas y subsidiariamente, la entidad

3.- Akzioak edo partaidetzak merkaturatzen dituzten entita-
teak edo hori egiteko gaituta dauden bitartekariak, edo, subsi-
diarioki, balioak balizko hartzaileen artean banatzeaz edo kolo-
katzeaz arduratzen den entitatea edo entitateak, itzulketa egiten
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o entidades encargadas de la colocación o distribución de los
valores entre los potenciales suscriptores, cuando efectúen el
reembolso.

dutenean, helbidea atzerrian duten erakunde inbertsio kolekti-
bokoen kasuan.

4. En el supuesto de que no proceda la práctica de retención
o ingreso a cuenta según lo previsto en los números anteriores,
deberá ser presentado, con el ingreso del importe correspon-
diente, por los obligados a efectuar un pago a cuenta. Tales obli-
gados tributarios son los socios o partícipes que efectúen la
transmisión u obtengan el reembolso de acciones o participa-
ciones representativas del capital o del patrimonio de las insti-
tuciones de inversión colectiva.

4.- Aurreko zenbakietan esandakoaren arabera atxikipena
edo konturako sarrera egin behar ez bada, eredua konturako
ordainketa egitera behartuta daudenek aurkeztu beharko dute,
dagokion zenbatekoaren sarrerarekin batera. Honakoak izango
dira zergapekoak: inbertsio kolektiboko erakundeen kapital edo
ondarearen akzioak edo partaidetzak eskualdatzen dituzten baz-
kideak edo partaidetza-jabeak edo haien itzulketa eskuratzen
dutenak.

TERCERO.- Lugar de presentación e ingreso del modelo
117.

HIRUGARRENA.- 117 eredua aurkezteko eta haren sarrera
egiteko lekua.

Uno.- Las retenciones e ingresos a cuenta practicados, así
como el pago a cuenta efectuado, durante el período correspon-
diente se ingresarán en las entidades bancarias de crédito o
ahorro autorizadas para actuar como entidades colaboradoras
por la Diputación Foral de Alava.

Bat.- Kontura egindako atxikipenak eta sarrerak eta kontu-
rako ordainketak Arabako Foru Aldundiak entitate laguntzaile
gisa jarduteko baimena duten kreditu banketxe edo aurrezki
kutxetan sartuko dira dagokien aldian.

Dos.- Las declaraciones-liquidaciones deberán llevar obli-
gatoriamente adheridas las etiquetas identificativas (la identifi-
cación de la unidad de cuenta pesetas o de la unidad de cuenta
euros, según se opte por declarar o autoliquidar en una u otra
moneda) que facilita el Servicio de Relación con los Contribu-
yentes de la Dirección de Hacienda de la Diputación Foral de
Alava.

Bi.- Arabako Foru Aldundiaren Ogasun Zuzendaritzaren
menpeko Zergadunekiko Harremanetarako Zerbitzuak ematen
dituen identifikazio txartelak itsatsi behar dira derrigorrez likida-
zio-aitorpenetan (kontu unitatea pezetatan edo eurotan jarriko
da, aitorpena edo autolikidazioa txanpon batean edo bestean
egiten den).

CUARTO.- Plazo de presentación e ingreso del modelo 117. LAUGARRENA.- 117 eredua aurkezteko eta haren sarrera
egiteko epea.

La presentación e ingreso de este modelo se efectuará en
los veinticinco primeros días naturales de los meses de abril,
julio, octubre y enero en relación con las cantidades retenidas,
los ingresos a cuenta y el pago a cuenta que proceda realizar
por el primer, segundo, tercer y cuarto trimestre del año natural,
respectivamente.

Eredu hau apiril, uztail, urri eta urtarrilaren lehenengo
hogeita bost lehen egun naturaletan aurkeztu behar da eta sarre-
ra egin, urte naturalaren lehenengo, bigarren, hirugarren eta
laugarren hiruhilekoagatik, hurrenez hurren, egin beharreko
atxikipenei, konturako sarrerei eta konturako ordainketei dago-
kienez.

No obstante, la presentación e ingreso a que se refiere el
párrafo anterior se efectuará en los veinticinco primeros días
naturales de cada mes, en relación con las cantidades retenidas,
los ingresos a cuenta y el pago a cuenta que correspondan por
el inmediato anterior cuando se trate de retenedores u obliga-
dos en las que concurran las circunstancias a que se refiere el
apartado 3.1º del artículo 71 del Decreto Foral 124/1993, de 27
de abril. Por excepción, la declaración e ingreso correspondien-
te al mes de julio se efectuará durante el mes de agosto y los
diez primeros días naturales del mes de septiembre inmediato
posterior.

Hala eta guztiz ere, aurreko paragrafoan aipatzen diren aur-
kezpena eta sarrera hil bakoitzaren lehenengo hogeita bost egu-
netan egingo da aurreko hilean egindako atxikipenei, konturako
sarrerei eta konturako sarrerei dagokienez, atxikitzaile edo sarre-
ra egitera behartutakoengan apirilaren 27ko 124/1993 Foru
Dekretuaren 71. artikuluaren 2.1.a puntuan aipatutakoak gerta-
tzen direnean. Salbuespenez, uztailari dagozkion atxikipena eta
sarrera abuztuan eta iraileko lehenengo hamar egun naturaletan
egin ahal izango dira.

Los vencimientos de plazo que coincidan con un día inhábil
se entenderán trasladados al primer día hábil inmediato siguien-
te.

Epe baten mugaeguna egun baliogabe bat bada, hurrengo
egun baliodunera igaroko da.

QUINTO.- Precio del modelo 117. BOSGARRENA.- 117 ereduaren salneurria.
El precio del modelo 117 se fija en la cantidad de 20 pese-

tas/0,12 euros ejemplar.
117 ereduaren salneurria 20 pezetakoa edo 0,12 eurokoa

izango da aleko.
DISPOSICION FINAL AZKEN XEDAPENA
La presente Orden Foral entrará en vigor al día siguiente de

su publicación en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de
Alava y será de aplicación a la obligación de practicar retencio-
nes, ingresos a cuenta y el pago a cuenta que surja como con-
secuencia de las transmisiones o reembolsos de acciones y par-
ticipaciones representativas del capital o del patrimonio de las
instituciones de inversión colectiva formalizadas desde el 1 de
marzo de 1999.

Foru Agindu hau Arabako Lurralde Historikoaren ALDIZKA-
RI OFIZIALean argitaratu eta hurrengo egunean jarriko da
indarrean, eta atxikipenak, konturako sarrerak eta konturako
ordainketak egiteko beharrari aplikatuko beharko zaio, inbertsio
kolektiboko erakundeen kapital edo ondarea ordezkatzen duten
akzio eta partaidetzak eskualdatu edo itzultzean sortu badira eta
horiek 1999ko martxoaren 1etik aurrera formalizatu badira.

Vitoria-Gasteiz, a 30 de marzo de 1999.— El Diputado Foral
titular del Departamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos,
JUAN CARLOS PERAL SANTOS.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko martxoaren 30a.— Ogasun, Finantza
eta Aurrekontu Saileko foru diputatua, JUAN CARLOS PERAL
SANTOS.
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